
Huurvoorwaarden: 
1/   De huurder is verplicht goede zorg te dragen voor de fiets en alle voorzorgsmaatregelen te 
nemen die nodig zijn om de fiets en de overige toebehoren te beschermen tegen beschadiging, 
verlies of diefstal.
2/   De verantwoordelijkheid voor het opvolgen van de verkeersregels zijn voor de huurder.
3/   De huurder is altijd aansprakelijk voor schade en verlies.

Conditions de location: 

4/   So.Watt Bv is niet verantwoordelijk voor persoonlijke ongelukken, materiele schade aan 
derden of door derden of andere handelingen of incidenten, annuleringen, vertragingen of elk 
andere factor buiten hun schuld. Door ondertekening van deze overeenkomst wordt de 
verhuurder gevrijwaard van aanspraken dienaangaande.

1/   Le locataire est tenu de prendre soin du vélo et de prendre toutes les précautions 
nécessaires pour protéger le vélo et les autres accessoires contre tout dommage, perte ou vol.

5/   De huurder verklaart bekend te zijn dat er met betrekking tot de fiets geen verzekering is.

2/   La responsabilité du respect du code de la route incombe au locataire.

4/   So.Watt BV n'est pas responsable des accidents personnels, des dommages matériels 
causés à des tiers ou par des tiers ou d'autres actes ou incidents, des annulations, des retards 
ou de tout autre facteur indépendant de sa volonté. En signant cet accord, le bailleur est libéré 
de toute réclamation à cet égard.

2/   The responsibility for following the traffic rules are for the renter.

5/   The renter declares to be aware that there is no insurance with respect to the bicycle.

1/   The renter is obliged to take good care of the bicycle and take all precautions necessary to 
protect the bicycle and other accessories from damage, loss or theft.

5/   Le locataire déclare être conscient qu'il n'y a pas d'assurance pour le vélo.

Rental conditions: 

3/   The renter is always liable for damage and loss.
4/   So.Watt Bv is not responsible for personal accidents, material damage to third parties or 
by third parties or other acts or incidents, cancellations, delays or any other factor beyond 
their control. By signing this agreement, the lessor is released from any claims in this regard.

3/   Le locataire est toujours responsable des dommages et des pertes.


